POSUDOK O ZDRAVOTNEJ SPOSOBILOSTI NA VYKON KONKRETNEJ CINNOSTI
V zmysle zakona 355/2007 Z.z. v plathom zneni
ASSESSMENT OF HEALTH COMPETENCE FOR PERFORMANCE OF A SPECIFIC ACTIVITY
Pursuant to the Act. No. 355/2007 Coll. As amended
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Ziadost o postidenie zdravotnej spdsobilosti
Application for assessment of health competence

Ziadame Vas o vykonanie lekarskej prehliadky za Géelom postdenia zdravotnej sposobilosti na pracu./ We would like to
ask you for performance of medical examination for purposes of assessment of health competence for execution of work.
Charakter lekarskej prehliadky/ Character of medical examination:

Clvstupna lekarska prehliadka/entry medical examination

[pravidelna — periodicka lekarska preventivna prehliadka/regular preventive medical examination
Clvystupna lekarska prehliadka/output medical examination
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Ziadame o posudenie zdravotnej spdsobilosti na vykon nasledovnych prac./ We would like to ask you to assess health
competence for execution of the following works.

Faktory prace a pracovného prostredia / Factors of work and working environment:

Kategdria prace ¥ pre jednotlivé faktory prace a pracovného prostredia / Category of work " for individual factors of work
and working environment:

Prace suvisiace s pracovnym zaradenim zamestnanca / Works related to employee's work position:

[Inoéna praca/night work Cpraca s bremenami — ruéna manipulacia s bremenami/
Oé&innosti na technickom zariadeni — zdvihacom G25/ work with burden /loads — manual handling with burden
activities performed on technical equipment — lifting G25 Cobsluha ruéného elektrického a pneumatického naradia
CJ&innosti na technickom zariadeni — plynovom/ operation of manual electric and pneumatic equipment
activities performed on technical equip. - Gas Cobsluha stabilnych zasobnikov na sypké materialy/
Oé&innosti na technickom zariadeni — tlakovom/ maintenance of stable containers for loose material
activities performed on technical equipment - pressure Clvedenie motorového vozidla skupin C1,C1E,C,CE,D1,D1E, D a DE
O¢innosti na technickom zariadeni — elektrickom/ driving of motor vehicle of C1,C1E,C,CE,D1,D1E,D and DE group
activities performed on tech. Equip. - Electric Okurié/boiler man

Opraca vo vyskach a nad volnou hibkou G41/work at CIvedenie motorového vozidla, pre potreby plnenia
heights and above free depth G41 pracovnych uloh (ostatny vodic)/driving of motor vehicle,
[ viaza& bremien G25/binder of burden/load G25 for purposes of work activities (other driver)

[J obsluha stavebnych a zemnych strojov G25/ Utechnik BOZP/safety and health protection

operation of building and earth machinery G25 I praca v hluénom prostredi G20/work in noisy G20
[zvarac G39 (zvaranie alebo rezanie) Cpraca v prasnom prostredi/work in dusty enviroment
welder (welding or cutting) G39 Orevizny technik/revision technician

Opraca v podzemi/work under the groundchain Cpraca na le3eni — leSenar

Cpraca s chemickymi pripravkami/work with chemical sub. work on scaffolding - scaffolderat work technician

Cpraca s toxickymi a velmi toxickymi latkami a zmesami Opraca s jedovatymi latkami

work with toxic and very toxic substances and mixtures work with poisonous substances

CIvodi¢ motorového vozika G25/driver of motortrailer G25 Ctechnik PO/fire technician
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(podpis a odtlacok peciatky organizacie)
(Signature and stamp of the organization)

Vysledok posudenia zdravotnej sposobilosti na pracu
Result of the health competence for work assessment

Na zaklade odbornej lekarskej prehliadky potvrdzujem, Ze menovany/According to specialized medical examination

O je spésobily na vykon konkrétnych &innosti na zédklade oznadenych prac/is capable for performance of specific
activities according to marked works

L] je spésobily na vykon konkrétnych ¢innosti za dodrzania nasledovnych podmienok/is capable for performance

Zdovodnenie rozhodnutia/Reasoning of the decision:

(podpis a odtlacok peciatky lekara)
(Signature and stamp of the physician)

1 §31 ods. 1 aZ 5 zakona €. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplneni niektorych zdkonov
v zneni neskorsich predpisov/ " Section 31 Subs. 1 to 5 of the Act No. 355/2007 Coll. on protection, support and development of
public health and on changes and amendments to other legislation as later amended.



